
Why did Jesus Die? 

 
 

1. Because we are all sinners! 
 
Maki 2:17   Naa yuye Yisɔs bi si nɛŋ thɔnthɔŋɔŋ, wundɛ kaaye bindɛ thayiŋ ba dɔma, na “Biya bipethɔy beŋ 
thimota nda bapuyi woŋ, kɛrɛ bithoonɔy beŋ bina thimo bapuyi woŋ. Yaŋ tha see ka thiya biya bi iŋ yiki 
bamandiŋ beŋ, kɛrɛ yaŋ see ba bi siyuwo ba bindɛ niyɔ bahakɛŋ beŋ.”  
 
biRomaŋ beŋ 3:10   Nɔŋ na tepe nthɔŋ magbali ma ka Masaala maŋ na ka thani ka hakuwande, na “Wɔ ka wo 
thumbɛ ka thaaya tha ka Masaala thaŋ;  

 
Mathiyu 18:11   Baa Hati ka Wɔ woŋ see ba niya kisi biya bipiriŋɛ beŋ.]  
 
2. Because there is a cost for that sin! 

 
Mathiyu 15:18-20   Kɛrɛ mu fuŋ ka hothi hu ka wɔmɛti mu kɔŋ ŋaye ka thukuma nama haŋ. Muŋ muŋ baŋ 
muna niŋ pothoni,  baa kɛna ŋaye masiyini manɛnɔy maŋ, kɔra haŋ ndo, ŋabɛini ŋahakuwande fooma, 
kutuwaŋ koŋ ndo, ba niya maseri maŋasɔkɛ yo, mɛnɛ ba teetuwa keŋ ku ka wɔ.   Muŋ muŋ baŋ fooma muna 
pothoni wɔmɛti, kɛrɛ ba thɔma wɔ tha lɔkɔkɔ na sisiyande wundɛ ba lokeke, huŋ kutɛ pothoni wɔmɛti.”   
 
biRomaŋ beŋ 6:23   Kuthunkuŋ ku ka hakɛ ku kiŋ hutuka; kɛrɛ munkii mu ka Masaala muŋ mu kiŋ sii ba kɔy yo 
kɔy ka bɔhande ntuŋ haŋ ka tha banthe iŋ Kraist Yisɔs, Mariki wokɛntuŋ woŋ.  
 
Maki 16:16   Wo ni lanɛya woŋ e ndɛ biyo biye hu ka Masaala haŋ, ndɛ kɔŋ niyɔ kisi; kɛrɛ wundɛ wo sa ni lanɛya 
woŋ, wundɛ kɔŋ thonkino.  
 
 



 
There is a cost for sin! 

 
3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross! 

 
Mathiyu 1:21   Ndɛ kɔŋ mpuu hati wathe awa yi kɔŋ niŋ thundu keŋ na Yisɔs, baa ndɛ kɔŋ si ni biya nama beŋ 
kisi maŋaye ka hakɛŋ namɛŋ baŋ.”  
 
biRomaŋ beŋ 5:8   Kɛrɛ Masaala kiŋ ka toŋine mina si peye mathimo nama maŋ, baa ka lɔkɔ ba nde miŋ ka niya 
hakɛ baŋ, Kraist tuku ba miŋ. 
 
Yɔni 3:16   Masaala na thimo kafay woŋ haaŋ e ndɛ dunkuna Hati nama wowunthe woŋ napethi. Huna wɔ yo 
wɔ wo niŋ ni lanɛya, wɔ bɛina sa tuku, kɛrɛ ndɛ kɔŋ kutu sii ba kɔy yo kɔy.   
 
Mathiyu 18:11   Baa Hati ka Wɔ woŋ see ba niya kisi biya bipiriŋɛ beŋ.]  
 
4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Baseriŋ Bithɔɔkɔ beŋ 4:12   Kisi sa kuto ka wɔ yo wɔ wohɛna, baa keŋ ndo keŋ kuhɛna ka kafaydo ku dunkuŋ 
Masaala ka biyamɛti ka wɔ kute kisi, yɔkɔŋ ka keŋ ku ka Yisɔs nagbɛti.”  
 
biƐfɛsɔsi beŋ 2:8-9   Ka makutiyɛ ma ka Masaala maŋ kɛna niyo beŋ kisi, maŋaye ka niya ndeŋ lanɛya haŋ. Wuŋ 
ka ka bɛy ba thanki beŋ niya baŋ, kɛrɛ munkii mu ka Masaala muna.   Bɛyi yo bɛy ka dondo baŋ ba miŋ 
gbuŋuneke, baa yɔlɔkɔ hukɛntuŋ kutɛ niyɛ mina kisi.  
 
Taitɔsi 3:5   wundɛ ni mina kisi. Wuŋ ka ba bɛyiniŋ bayɔhɔy ba thanki miŋ niya baŋ, kɛrɛ wundɛ ni mina kisi 
ŋaye ka nkinikiniŋ nama kiŋ. Wundɛ ni mina kisi maŋaye ka biye hu niye Yina wo ka Masaala woŋ wali haŋ ba 
miŋ ba mpoo wuŋama iŋ sii baŋama.  
 
5.   We must put our faith and trust in Christ alone! 
 



Maki 9:23   Huna dome Yisɔs kɛnama, na “Mbɛ ba yi dome, na ‘mɛnɛ yi kɔŋ punku’? Wɔmɛti wo niyɛ lanɛya kɔŋ 
punku niya bɛyi yo bɛyi.”  
 
Maki 1:15   Yisɔs tepe bindɛ ba dɔma, na “Malɔkɔ magbeeŋ maŋ mɛna tɛŋɛ maŋ, awa Hugbakine hu ka 
Masaala haŋ thuriye. Sikinaŋ sɔkɔrɔ hakɛŋ bakendeŋ baŋ, awa e beŋ niya lanɛya ka Huseri Huyɔhɔy haŋ.”  
 
Maki 10:15   Nɔndi yaathi yaŋ tepe bena, wɔ yo wɔ wo sa yɛrɔkɔ Hugbakine hu ka Masaala haŋ nɔŋ hatiyɛ, 
wundɛ sa biyande kɛndɛ.”  
 
BiRomaŋ beŋ  10:9-10,13   Mɛnɛ beŋ gbonkiyiyɔkɔy ka thahothi thakendeŋ thaŋ ba dɔma, na “Yisɔs na Mariki 
woŋ,” e beŋ niya lanɛya ka thathukuma thakendeŋ thaŋ ba dɔma na Masaala ŋayaŋ niŋ ka tuka haŋ, beŋ kɔŋ 
niya kisi.  Ba miŋ, miŋ ni kulanɛya ka thathukuma thakɛntuŋ thaŋ e miŋ kuto nɔŋ biya bithumbɛ iŋ Masaala; 
miŋ gbonkoy ka thahothi thakɛntuŋ thaŋ e miŋ niyo kisi.  Nɔŋ na tepe nthɔŋ magbali maŋ na, na “Wɔ yo wɔ wo 
niŋ thɔnthɔŋɔŋ ba kumase, ndɛ kɔŋ niya kisi.”   
 

 
Put your faith in Christ alone! 

 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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